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Lordi Terry ocenili počínání velkého vojevůdce Slayda na planetě Khulen a poctili ho vedením válečného tažení s cílem osvobodit Sabbatiny světy, tvořené téměř stovkou obydlených planet na samém okraji oblasti Segmentum Pacificus. Obro­vská kosmická flotila pak do Sabbatiných světů dopravila téměř miliardu příslušníků Imperiální gardy, podporovaných jednotkami řádů Adeptus astartes a Adeptus mechanicus, se kterými Slaydo uzavřel kooperativní pakty.

Po deseti letech tvrdých bojů a usilovného postupu dosáhl Slaydo u Balhautu slavného vítězství, které mu otevřelo cestu do samého srdce Sabbatiných světů.

Slaydo sám však v průběhu oné bitvy padl. Mezi jeho důstojníky, kteří mezi sebou začali o uvolněné místo soupeřit, se rozmohla rivalita a spory. Přirozeným nástupcem Slayda se měl stát vysoký lord generál Dravere. Sám Slaydo však za svého následovníka zvolil mladšího velitele, Macarotha.

S vojevůdcem Macarothem pokračovalo křížové tažení dál a přehouplo se do druhého desetiletí. Na cestě hlouběji do středu Sabbatiných světů však čekala další bojiště, v porovnání s nimiž byla bitva u Balhautu jen obyčejná úvodní šarvátka…“

—Dějiny dávných Císařských křížových tažení


KAPITOLA PRVNÍ

ÚSEK NUBILA

 

Nízko nad povrchem pomalu rotující masy tisíců tun obrovského asteroidu proletěly dvě stíhací lodě třídy Faustus a začaly zpomalovat na přistávací rychlost. Z jejich matně modrošedých trupů vyšlehly jasné plameny brzdících motorů. Na horizontu se rozprostíral žlutý závoj mlhoviny známé pod označením Úsek Nubila, tisíce světelných let široká mlhavá clona obestírající okraje Sabbatiných světů.

Obě hlídkové stíhací lodě měly tvar hrotu šípu a od špičky až po zešikmený ocas měřily dobrých sto stop. Fausty byly štíhlé a výkonné bitevníky, které vypadaly jako vroubkované věže katedrál, opatřené v zadní části zešikmenými opěrnými nosníky, na kterých byly umístěny hlavní pohonné motory. Na jejich pancéřovaných bocích byl vyveden symbol Císařského orla, spolu se zeleným označením a odznakem flotily oblasti Segmentum Pacificus.

Zatímco loď zpomalovala, snažil se velitel letky Torten LaHain, pevně zaklesnutý v hydraulických aretačních podpěrách velitelského křesla první lodě, zklidnit rytmus svého srdce. Synchronní přenosová spojení nervových impulzů, památka na kult Adeptus mechanicus, propojovala jeho metabolismus se systémy lodě a on tak žil a dýchal každou odchylku v jejím pohybu, výstupním výkonu a reakci.

LaHain byl dvacetiletý veterán. Stíhací lodě Faustus pilotoval už tak dlouho, že k nim začal přistupovat jako k součásti sebe samého. Podíval se do kokpitu, který se nacházel přímo pod a za velitelským křeslem, kde pozorovací důstojník právě pracoval s navigační stanicí.

„Takže?“ zeptal se přes interkom.

Pozorovatel ještě jednou porovnal své výpočty s několika runami, které svítily na panelu stanice.

„Zatoč o pět čárek na pravobok. Astropat se chce ještě jednou podívat na ty plynové mraky, takže máme proletět jejich horní částí a pak se vydat zpátky k flotile.“

Za zády se mu ozvalo tiché zamručení. Astropat shrbený ve své malé kolébce se pohnul. Stovky vláknových spojení poutaly astropatovu hlavu posetou zásuvkami k masivnímu senzorickému aparátu ve Faustově břiše. Každé z nich bylo označeno malým, žlutým štítkem, popsaným slovy, o kterých LaHain doufal, že je nikdy nebude muset číst. Ve vzduchu byl cítit vtíravý pach kadidla a mastí.

„Co říkal?“ zeptal se LaHain.

Pozorovatel pokrčil rameny. „Kdo ví? Koho to zajímá?“ opáčil.

Astropatův mozek soustavně monitoroval a zpracovával obrovskou spoustu astronomických dat, která do něj pumpovaly senzory lodě, a duševně prozkoumával warp. Malé průzkumné lodě podobné této, každá s jedním astropatem na palubě, byly prvním varovným signálem blížící se flotily. Pro psykery to byla tvrdá práce a podivné skřeky a grimasy proto u nich nebyly ničím neobvyklým. Už zažili i horší situace. Minulý týden prozkoumávali pole asteroidů bohatých na nikl, když psyker dostal záchvat.

„Letová kontrola,“ řekl LaHain do interkomu.

„Zadní věž, připraven!“ ozval se z chraplavého reproduktoru hlas obsluhy v zadní části lodě.

„Letecký inženýr připraven, u Císaře!“ zachrčel hlas z motorové komory.

LaHain pokynul druhému pilotovi. „Moselle… vyraž dopředu a zahaj průlet. Poletíme za tebou jako kontrola. Pak se vrátíme domů.“

„Rozumím,“ odpověděl pilot druhé lodě a jeho člun vystřelil vpřed. Ve vzduchu po něm zbyly jen mihotavé perličky.

LaHain se ho právě chystal následovat, když se mu přes propojení ozval hlas astropata. Bylo nezvyklé, že by komunikoval se zbytkem posádky.

„Kapitáne… přesuňte se na následující souřadnice a zůstaňte na místě. Zachytil jsem nějaký signál. Je to zpráva… zdroj neznámý.“

LaHain udělal, oč ho astropat požádal. Loď se vznášela nad udaným místem a z motorů jí v pravidelných intervalech šlehaly bílé plameny. Pozorovatel zapnul všechny lodní senzory.

„Co je to?“ zeptal se LaHain netrpělivě. Neplánované manévry vymykající se pečlivě naplánovanému hlídkovému letu ho znervózňovaly.

Astropat si dal s odpovědí na čas. Odkašlal si. „Je to astronavigační zpráva, která se snaží proniknout skrze warp. Přichází z velké vzdálenosti. Musím ji zaznamenat a předat veliteli flotily.“

„Proč?“ zeptal se LaHain. Tohle nebylo běžné.

„Cítím, že to je tajná zpráva primární úrovně zabezpečení. Nachové úrovně.“

Následovala dlouhá odmlka, ticho na palubě malé kosmické lodě rušené jenom hučením motorů, šumem displejů a bzučením čističky vzduchu.

„Nachové…“ vydechl LaHain.

Nachová byla ta nejvyšší úroveň zabezpečení používaná vojenskými šifranty. Dosud se s ničím takovým nesetkali, bylo to něco tajemného, mýtického. Dokonce i zabezpečení hlavních bitevních plánů bylo pouze na úrovni fialové. V zápěstích ucítil ledové napětí a v srdci strach. Reaktor lodě solidárně provedl fibrilaci. LaHain polkl. Z obyčejného dne se právě stal velice neobyčejný. Věděl, že musí udělat vše, aby zajistil správné a efektivní obnovení těchto dat.

„Kolik času potřebuješ?“ zeptal se přes propojení.

Další odmlka. „Rituál bude chvíli trvat. Nerušte mě v koncentraci. Budu potřebovat co nejvíc času,“ řekl astropat. V jeho hlase byl znát napjatý tón. Vzápětí už začal odříkávat modlitbu. Teplota v kabině znatelně klesla. Něco někde povzdechlo.

LaHain uvolnil sevření páky kormidla. Po celém těle mu naskočila husí kůže. Nenáviděl čarodějnické kejkle psykerů. Cítil jejich pachuť v ústech, byla hořká a ostrá. Pod pilotní maskou se mu vytvářely krůpěje potu. Pospěš si! vybízel ho v duchu. Už příliš dlouho trčeli na místě a byli zranitelní. A navíc si přál, aby se zbavil toho nepříjemného mravenčení po celém těle.

Astropat dál mumlal svou modlitbu. LaHain se podíval krytem pilotní kabiny na růžový závoj, který se od něj vinul směrem k samému srdci mlhoviny, vzdálenému miliardy kilometrů. Z jeho hloubky pronikala zastřená zář prastarých sluncí, která mu připomínala časná ranní svítání za hezkého babího léta. Temná oblaka vířila v pomalých a tichých květech.

„Kontakt!“ vykřikl znenadání pozorovatel. „Tři! Ne, čtyři! Jsou neuvěřitelně rychlé. A letí přímo na nás!“

LaHain okamžitě zpozorněl. „Úhel a rychlost?“

Pozorovatel ze sebe vychrlil řadu souřadnic a LaHain natočil nos člunu v jejich směru. „Rychle se přibližují!“ zopakoval pozorovatel. „U Trůnu na Terře, zatraceně rychle!“

LaHain přeletěl očima panel rozdělený souřadnicovou sítí, na kterém začaly blikat runové kurzory indikující přibližující se objekty.

„Obranné systémy aktivovány! Zbraně připraveny!“ zakřičel. Aktivoval automatické kanóny a ze střelecké věže dole pod pilotní kabinou se ozvalo rachocení bubnových samonabíjecích systémů. Trupem člunu se začalo rozléhat hučení energetických zásobníků dobíjejících hlavní přední plazmová děla.

„Dvojka Jedničce!“ ozval se Moselleův hlas zkreslený vzdáleným přenosem. „Jsou všude kolem mě! Okamžitě odsud zmizte! Zmizte odsud, pro Císaře!“

Druhá stíhací loď se k němu blížila plnou rychlostí. LaHainův upravený zrak, zesílený a propojený prostřednictvím systémů pilotní kabiny, dokázal zahlédnout Moselleův člun, přestože byl ještě tisíc kilometrů od něj. Za ním, líně a pomalu, následovaly netopýří loupeživé lodě armád Chaosu. V červenohnědé temnotě zářily dráhy střel; žluté stopy smrti.

Moselleův křik znenadání přerušila detonace.

Blížící se člun se změnil v rychle se zvětšující žhnoucí plamennou kouli. Útočníci jí prolétli a pokračovali dál.

„Jdou po nás! Otáčíme!“ zařval LaHain a prudkým záběrem motorů otočil Fausta kolem své osy. „Jak dlouho ještě?“ křikl na astropata.

„Zpráva přijata. Právě ji… přenáším…“ zalapal astropat po dechu, očividně na pokraji svých sil.

„Hoď sebou! Nemáme čas!“ řekl LaHain.

Bojová loď vyrazila vpřed tak prudce, že z jejích trysek vyšlehl modrý plamen. LaHain se radoval ze zpěvu motoru, který cítil v krvi. Posouval krajní tolerance lodě. Jeho zobrazovací zařízení osvětlovaly žluté výstražné znaky. LaHain cítil, jak je jeho tělo vmačkáváno do staré popraskané kůže velitelského křesla.

Střelec v zadní věži natočil ve snaze zaměřit nepřítele dvojitý kanón na druhou stranu. Útočníky sice neviděl, ale prozrazovaly je mihotavé temné body na pozadí hvězdné oblohy.

Hlavně věže se s rachotem probraly k životu a z jejich ústí vyšlehl šarlatově žhnoucí proud vysokorychlostní palby.

V kokpitu se rozječely varovné sirény. Nepříteli se podařilo provést vícenásobné zaměření člunu. Zezdola na LaHaina hulákal pozorovatel ve snaze vynutit si okamžitou evakuaci. Letový inženýr Manus křičel přes komunikační kanál něco o trhlině vzniklé v důsledku prudkého vstřikování.

LaHain se nijak nevzrušoval. „Hotovo?“ zeptal se astropata klidným hlasem.

Následovala další dlouhá odmlka. Astropat se ve své kolébce slabě klátil. Na pokraji smrti, s mozkem zničeným traumatem z přepětí sil, zamumlal: „Hotovo!“

LaHain strhl člun do divokého přemetu a nastavil pronásledovatelům masivní řadu plazmových kanónů a kulometů na přídi. Nemohl nepříteli utéci ani ho porazit, ale ve jménu Císařově byl odhodlán způsobit mu co největší škody.

Těžké boltery v přední věži zasypaly nepřítele tisícem střel za sekundu a plazmová děla vyslala do prostoru proudy fosforeskující smrti. Jeden z temných objektů explodoval v ohnivý květ a jeho potrhaný trup a hlavní rám se rozlétly do všech stran, unášené hořící vlnou pohonných hmot.

LaHainovi se podařilo zlikvidovat i druhého útočníka. Rozpáral mu břicho, z nějž se teď do kosmického prostoru valily stlačené vnitřnosti. Vzápětí explodoval jako přehuštěný balon. Drtivá síla zásahu ho roztočila kolem osy. Zanechával za sebou ohnivou stopu i většinu svého obsahu.

O sekundu později se na trup Fausta snesl déšť toxických a žíravých válečných hlavic podobných kovovým jehlám. Astropatova hlava explodovala a pozorovatel byl trupem proděravěným drobnými otvory prudce vysát ven, jako kdybyste ho protáhli sítem. Další střely zabily letového inženýra a zničily ochranný štít reaktoru.

O dvě nanosekundy později se stíhací loď třídy Faustus roztrhla na tisíce drobných kousků jako skleněná láhev. Z jejího jádra unikla přesycená exploze, která loď i s LaHainem proměnila v oblak páry.

Koróna výbuchu se rozšířila do vzdálenosti osmdesáti kilometrů, dokud zcela nezmizela v závojích mlhoviny.

 

 

 


VZPOMÍNKY

DARENDARA

O dvacet let dříve

 

 

Zimní palác byl obležen. V lesích na severním pobřeží zamrzlého jezera duněla a hřměla polní děla Imperiální gardy. Z oblohy se snášel sníh a každý prudší otřes způsobil, že se z větví stromů sesypala další hromada. Kouřící měděné nábojnice se s rachotem odrážely od automatických závěrů a dopadaly do závějí sněhu, které se rychle měnily v odpornou břečku.

Palác na druhé straně jezera se rozpadal. Jedno křídlo bylo celé v plamenech a ve vysokých zdech korunovaných strmými střechami se objevovaly trhliny po dělostřeleckých granátech. Po každém výbuchu následovala lavina střešních tašek a kusů trámů smíchaných se sněhem podobným moučkovému cukru. Granáty, které k paláci nedoletěly, rozbíjely šedý krunýř jezera na kusy a zvedaly do vzduchu ledově studené gejzíry vody, bláta a ostrých ker, které připomínaly rozbité sklo.

Komisař generál Delane Oktar, hlavní politický důstojník hyrkanských regimentů, stál vzadu na svém polopásovém vozidle se zimním maskováním a sledoval probíhající demolici pomocí polního dalekohledu. Když velitelství flotily poslalo Hyrkany na Darendaru, aby potlačili místní povstání, věděl, že k tomu dojde. Tak zatraceně hořký konec. Kolik už dali secesionistům příležitostí vzdát se?

Příliš mnoho, podle názoru toho krysího lejna, plukovníka Dravera, který velel obrněným brigádám podporujícím hyrkanskou pěchotu. Oktar věděl, že právě to by Dravere ve svých depeších rád hlásil. Dravere byl typický vojenský kariérista. V jeho žilách kolovala modrá krev a stupínků, po kterých stoupal vzhůru, se držel oběma rukama dost pevně aby mohl nohama skopávat ty, kteří stáli pod ním.

Oktarovi to bylo jedno. Jemu záleželo na vítězství, ne na slávě. Jako komisař generál byl poměrně oblíbený a nikdo nepochyboval o jeho loajalitě k Impériu, naprosté věrnosti primárním předpisům ani o plamenné zanícenosti proslovů, jimiž hnal muže do boje. Věřil ale, že válka je záležitost, v níž se pomocí obezřetné taktiky dá dosáhnout větších výsledků za mnohem nižší cenu. Příliš často se setkával s opakem. Velící složky byly obecně přesvědčeny o úspěšnosti teorie zahlcení. Každého nepřítele bylo možné rozdrtit na prach, pokud na něho udeříte dost velkou silou, a Imperiální garda pro ně nepředstavovala nic víc než neomezený zdroj potravy pro děla, který koneckonců nemá žádné jiné rozumné použití.

To ale nebyl Oktarův styl. O svém názoru se mu podařilo přesvědčit i hyrkanské důstojníky. Naučil generála Caernavara a členy jeho štábu, aby si vážili každého muže, a znal většinu ze šesti tisíc hyrkanských vojáků, mnohé z nich dokonce jménem. Oktar byl s nimi od samého začátku, od Prvního založení na náhorní plošině planety Hyrkan, tom rozlehlém a bouřemi bičovaném světě skládajícím se z průmyslových konglomerací, žuly a pastvin. Šest regimentů tam tenkrát založili, šest hrdých regimentů, o nichž byl Oktar přesvědčen, že budou představovat začátek dlouhé linie hrdinných hyrkanských vojáků, díky kterým se jméno jejich rodné planety dostane vysoko na svitek cti Imperiální gardy.

Byli to stateční muži. Nechtěl jimi mrhat a nedovoloval to ani jejich velícím důstojníkům. Ohlédl se ze svého polopásového vozidla na hranici stromů, kde dělostřelecké jednotky obsluhovaly dunící kolesny. Hyrkané byli silní muži, vytáhlí a bledí, s téměř bezbarvými vlasy, které nejradši nosili nakrátko. Měli tmavě šedé uniformy s béžovým řemením a čepice s krátkými štítky ve stejně světlém odstínu. V chladném počasí, které zde panovalo, je doplnili tkanými rukavicemi a dlouhými zimníky. Obsluha rozpálených děl se ale vysvlékla jenom do béžových nátělníků, a když se vojáci shýbali, aby odnesli munici, viselo jim řemení volně kolem boků. Byl to zvláštní pohled, pozorovat muže pobíhající v kouři střelného prachu v tenkých tílkách, zarudlé a lesknoucí se potem uprostřed sněhových planin, kde člověku stoupala pára od úst.

Znal přednosti i slabosti každého z nich. Věděl přesně, koho vybrat na průzkum, koho jako odstřelovače, k vedení útoku, hledání min, přeštípání drátů zátarasů, výslechu zajatců. Každého z nich si za jeho dovednosti na bitevním poli vážil. Nehodlal je zbytečně obětovat. Spolu s generálem Caernavarem je každého využíval svým specifickým způsobem a šel od vítězství k vítězství, mnohem úspěšněji, než kdyby plýtval vojáky na živé štíty proti kulkám.

Muži jako Dravere. Pomyšlení, jak by to dopadlo, kdyby se tahle bestie zmocnila polního velení v podobné akci, Oktara doslova děsilo. Jen ať ten zakrslík s prýmky a naškrobeným límcem otravuje nadřízené žvaněním těch svých nesmyslů, jen ať ze sebe udělá hlupáka! Tohle vítězství mu nepatřilo.

Oktar seskočil z plošiny vozidla a podal dalekohled seržantovi. „Kde je Chlapec?“ zeptal se měkkým, a přesto zvučným hlasem.

Seržant se usmál. Dobře věděl, jak Chlapec nesnáší, když mu tak někdo říká.

„Kontroluje baterie na svahu, pane komisaři generále,“ řekl bezchybnou dolnogótštinou okořeněnou hrdelní intonací akcentu typického pro planetu Hyrkan.

„Pošlete ho ke mně,“ přikázal Oktar. Opatrně si třel zmrzlé ruce, aby v nich trochu rozproudil krev. „Řekl bych, že je na čase, aby dostal šanci na postup.“

Seržant se otočil k odchodu, ale pak se zastavil. „Máte na mysli postup vpřed, nebo postup v hodnosti, komisaři?“

Oktar se zašklebil jako vlk. „Jedno s druhým, pochopitelně.“

 

Hyrkanský seržant se vyšplhal k polním dělům na vrcholku svahu, kde byly stromy sežehnuté leteckým útokem secesionistů, ke kterému došlo před týdnem. Poničené kmeny stromů byly zbavené kůry a půda pod sněhem byla pokrytá silnou vrstvou třísek, větviček a spoustou voňavého jehličí.

Žádné další nálety se pochopitelně očekávat nedaly. Teď už ne. Letectvo secesionistů startovalo ze dvou leteckých drah jižně od zimního paláce, které obrněné jednotky plukovníka Dravera naprosto zničily. Ne že by to byl kdovíjaký úspěch – nepřítel disponoval nejvýš šedesáti zastaralými proudovými stíhačkami s rotačními kulomety zavěšenými pod křídly a závěsníky na koncích křídel pro přepravu těch pár bomb, co shromáždili. Seržant však k secesionistickým pilotům přesto choval tajný obdiv. Dělali, co mohli, a podstupovali obrovská rizika, aby shodili svůj náklad na místo určení. A to všechno bez výhody kvalitního spojení se zemí. Nikdy nezapomene na proudovou stíhačku, která před čtrnácti dny zničila jejich komunikační bunkr na hranici sněhu jedné hory. Dvakrát prolétla nízko nad zemí, aby přesně stanovila jeho polohu. Manévrovala přitom mezi výbuchy tříštivých granátů, kterými ji zasypávaly protiletecké baterie. Pořád před sebou viděl tváře pilota a střelce, když letoun prolétl kolem něj. Byly jasně viditelné, protože kryt pilotní kabiny byl zvednutý, aby mohli svůj cíl zaměřit pouhým zrakem.

Odvážné… zoufalé. V seržantových očích v tom nebyl velký rozdíl. Zároveň patetické – to byl názor komisaře generála. Věděli, že tuhle válku prohrají, ještě dřív, než vůbec začala. A přece se pořád snažili vymanit z područí Impéria. Seržant věděl, že se jim Oktar obdivuje. Na druhou stranu on obdivoval Oktara za jeho snahu, se kterou se snažil znovu a znovu generální štáb přesvědčit, aby dal vzbouřencům další šanci se vzdát. K čemu bylo bezúčelné zabíjení?

A přece mu při vzpomínce na to, jak na komunikační bunkr dopadla bomba o hmotnosti tří tisíc liber a srovnala ho se zemí, přeběhl po zádech mráz. Tenkrát se radoval, když dunící pohyblivé čtyřhlavňové protivzdušné baterie Hydra zasáhly cíl a sestřelily proudovou stíhačku z oblohy. Vypadalo to, jako kdyby letoun zezadu něco nakoplo. Jeho ocas se prudce vymrštil vzhůru, letadlo explodovalo a v přemetech se v dlouhém pádu zřítilo v plamenech mezi vzdálené stromy.

Seržant dosáhl vrcholku kopce a ihned zahlédl Chlapce. Stál mezi bateriemi a ze zásob zpola pohřbených pod nánosy hlíny a sněhu podával těžké střelivo do rukou dělostřelců. Byl vysoký, bledý, štíhlý a silný. Chlapec naháněl seržantovi strach. Pokud si pro něj dřív nepřijde zubatá, stane se Chlapec jednoho dne sám komisařem. Zatím si ale užíval hodnosti mladšího komisaře a sloužil svému učiteli Oktarovi se zapálením a nevyčerpatelnou energií. Podobně jako komisař generál, ani Chlapec nebyl Hyrkan. V tu chvíli seržanta vůbec poprvé napadlo, že vlastně vůbec netuší, odkud Chlapec je – a Chlapec sám to nejspíš také nevěděl.

„Komisař generál s tebou chce mluvit,“ řekl Chlapci, když se k němu konečně dostal.

Chlapec zvedl z hromady další náboj a podal jej čekajícímu dělostřelci.

„Slyšel jsi mě?“ zeptal se seržant.

„Slyšel,“ odpověděl mladší komisař Ibram Gaunt.

 

Věděl, že je to zkouška. Věděl, že mu byla svěřena určitá zodpovědnost a on by se měl ze všech sil vynasnažit, aby to nepokazil. Gaunt také věděl, že to byl okamžik, kdy měl svému učiteli Oktarovi dokázat, že si zaslouží být komisařem.

Délka výcviku kadeta nebyla nijak pevně stanovena. Po ukončení vzdělání na Schole Progeniu a podstoupení základního výcviku v Gardě probíhal zbytek tréninku v polních podmínkách. Povýšení na úroveň plnoprávného komisaře záleželo na rozhodnutí velícího důstojníka. Oktar, a jedině Oktar, ho mohl dokončit nebo zlomit. Jeho kariéra ve funkci Císařského komisaře, spočívající v šíření disciplíny, ideálů a lásky Boha-Císaře Terry v rámci té největší bojové síly, závisela na tom, jak si dokáže poradit.

Gaunt byl horlivý a tichý mladý muž a funkce komisaře představovala od prvních dnů strávených ve Schole Progeniu jeho největší sen. Věřil ale, že Oktar je poctivý. Komisař generál si ho osobně vybral do služby z čestné kadetské třídy a během posledních osmnácti měsíců se Gauntovi stal téměř otcem. Přísným a nemilosrdným. Otcem, kterého nikdy neměl možnost skutečně poznat.

„Vidíš to hořící křídlo?“ zeptal se Oktar. „Tudy vede cesta dovnitř. Secesionisté se teď už určitě stahují do středových místností. Generál Caernavar a já navrhujeme poslat tou dírou dovnitř několik jednotek a odříznout jejich centrum. Zvládneš to?“

Gaunt chvíli nic neříkal, srdce cítil až v krku. „Pane… vy chcete, abych…“

„Abys je vedl dovnitř. Ano. Netvař se tak překvapeně, Ibrame. Pořád jsi mě prosil, abych ti dal šanci prokázat své vůdčí schopnosti. Koho chceš s sebou?“

„Dostanu, koho si řeknu?“

„Dostaneš.“

„Chlapy ze čtvrté brigády. Tanhause je dobrý velitel čety a jeho muži jsou specialisté pro boj v uzavřených místnostech. Dejte mi je a Rychlindovo družstvo těžkých zbraní.“

„Dobrý výběr, Ibrame. To jenom dokazuje, že mé rozhodnutí bylo správné.“

 

Prošli kolem ohně a pokračovali dál přes dlouhé haly zdobené tapisériemi. Uvnitř skučel vítr a vysokými okny dopadalo zešikma na podlahu světlo. Kadet Gaunt vedl muže osobně, tak jako by to udělal i Oktar. V rukou pevně svíral laser a jeho modře lemovaná uniforma byla dokonale nažehlená.

V páté místnosti narazili na poslední odpor secesionistů.

Jakmile vešli, přivítala je laserová palba. Kadet Gaunt se ukryl za starožitnou pohovku, která se rázem změnila v hromadu starožitných třísek. Zezadu se k němu připlížil Tanhause. „Co teď?“ zeptal se.

„Dejte mi granáty,“ opáčil Gaunt.

Jeho přání bylo okamžitě splněno. Gaunt vzal opasek a nastavil časovače všech dvaceti granátů, které na něm byly zavěšeny. „Zavolej Walthema,“ řekl pak Tanhausovi.

Za chvíli se už vojín Walthem krčil po jeho boku. Gaunt věděl, že je v celém regimentu proslulý tím, jak daleko dohodí. Na planetě Hyrkan býval přeborníkem ve vrhu oštěpem.

„Tref se co nejlíp,“ řekl Gaunt.

Walthem s tichým zavrčením potěžkal opasek s granáty. Vzápětí dopadly o šedesát kroků dál a chodba se následkem dunivé exploze začala rozpadat na kusy.

Okamžitě vyrazili skrze oblaky kouře a cihlového prachu vpřed. Secesionistické obránce jejich bojechtivost rychle opustila. Našli Degredda, vůdce vzbouřenců. Ležel mrtvý na zemi a v seškvařených ústech svíral hlaveň svého laseru.

Gaunt poslal generálovi Caernavarovi a komisaři generálovi Oktarovi zprávu, že boj je u konce. Zajatce vyvedl ven s rukama za hlavou právě ve chvíli, kdy se hyrkanské jednotky pustily do ničení palebných postavení a muničních skladů.

 

„Co s ní uděláme?“ zeptal se Tanhause.

Gaunt se otočil od kulometu, ze kterého právě odstraňoval úderník.

Ta dívka byla krásná. Její světlá pleť a tmavé vlasy byly neklamnými důkazy jejího darendaranského původu. Vehementně se bránila silným pažím hyrkanských vojáků, kteří ji vedli chodbou spolu s ostatními vězni.

Když spatřila Gaunta, strnula. Očekával z její strany nenávist, vztek, hrubé urážky – chování, které je u poražených a uvězněných, jejichž naděje a ideály byly zničeny a zašlapány do země, obvyklé. To, co ale viděl, ho překvapilo. Její oči byly skelné, hluboké, jako leštěný mramor. Ve tváři měla podivný výraz. Gauntovi přeběhl mráz po zádech, když si uvědomil, že to je výraz duchovního vytržení.

„Bude jich sedm,“ řekla znenadání. Mluvila přitom překvapivě dokonalou hornogótštinou bez jakékoli známky místního přízvuku. Zdálo se však, jako kdyby ten hlas nebyl její. Zněl hrdelně a slova neodpovídala pohybům jejích rtů. „Sedm kamenů moci. Rozděl je a budeš volný. Nenič je. Nejdřív ale musíš najít své duchy.“

„Přestaň s těmi nesmysly!“ okřikl ji Tanhause a přikázal mužům, aby ji odvedli. Její pohled byl teď prázdný a po bradě jí stékala pěna. Evidentně byla v agonii věšteckého vytržení. Vojáci se k ní chovali opatrně a ze strachu před její magickou mocí ji před sebou postrkovali na délku natažené paže. Teplota v hale začala prudce klesat. Najednou se u úst všech mužů začaly vytvářet obláčky páry. Vzduch byl těžký a byl v něm cítit kov a spálenina, podobně jako před bouří. Gaunt cítil, jak se mu vlasy vzadu na krku naježily. Nemohl odtrhnout oči od mumlající dívky, kterou vojáci opatrně odváděli pryč.

„Inkvizice si s ní už poradí,“ řekl Tanhause a otřásl se. „Další nekvalifikovaný psyker, který pracuje pro nepřítele.“

„Počkej!“ řekl Gaunt a dívku dohonil. Její nadpřirozené schopnosti ho znervózňovaly a děsily zároveň. „Co tím myslíš? ‚Sedm kamenů‘? ‚Duchové‘?“

Její oči se obrátily v sloup, takže bylo vidět jenom bělmo. „Warp tě zná, Ibrame,“ ozval se z jejích pohybujících se úst chraptivý starý hlas.

Kadet couvl tak prudce, jako kdyby ho něco píchlo. „Jak to, že znáš moje jméno?“

Neodpověděla. Alespoň ne souvisle. Začala sebou zmítat, mumlat a prskat. Z jejího hrdla se linula jen nesmyslná slova a zvířecí skřeky.

„Odveďte ji!“ přikázal Tanhause.

Jeden z mužů k ní přistoupil, aby splnil rozkaz. Vzápětí ale padl na kolena, začal se křečovitě třást a z nosu mu tekla krev. Neudělala nic, jenom se na něj podívala. Ostatní na ni s kletbami a ochrannými zaklínadly na rtech zaútočili pažbami laserů.

Gaunt stál zamyšleně v chodbě ještě pět minut poté, co dívku odtáhli pryč. Vzduch zůstával chladný ještě dlouho poté, co mu zmizela z dohledu. Otočil hlavu a podíval se do Tanhausovy nerozhodné a znepokojené tváře.

„Nevšímejte si toho,“ řekl hyrkanský veterán rádoby pevným hlasem. Jasně viděl, jak ta příhoda kadetem otřásla. Bylo to jenom nezkušeností, tím si byl jistý. Za několik let, po několika válečných taženích, se Chlapec naučí ignorovat šílené blouznění nepřátel a jejich nakažlivé a nepříčetné tirády. Neexistoval jiný způsob, pokud se člověk chtěl v noci vyspat.

Gaunt byl stále nervózní. „Co to mělo znamenat?“ řekl, jako kdyby doufal, že mu Tanhause může její slova vysvětlit.

„Žvásty, nic jiného. Zapomeňte na to, pane.“ 

„Správně, zapomenout. Správně.“

To se ale Gauntovi nikdy nepodařilo.
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Jedna

 

Noční obloha byla matná a temná jako materiál uniforem, které si oblékali den co den. Znenadání přišlo svítání, tak potichu a nečekaně jako smrt. Na povrch aksamitu noci se začaly prodírat mdlé červánky.

Slunce se konečně vyhouplo nad obzor a na linie zákopů dopadly jeho tmavě žluté paprsky. Zdejší slunce bylo velké, těžké a rudé, jako shnilé pražené ovoce. Tisíc kilometrů odsud udeřil ranní blesk.

Colm Corbec se probudil. Rozbolavělé svaly a rozlámané kosti pro něj byly něčím tak všedním, že už jim ani nevěnoval větší pozornost. Vyhrabal se ze svého lůžka v podzemním krytu a vyšel ven. Jeho velké boty se zabořily do šedého bahna na dně zákopu, kam nedosahovaly prkenné podlážky.

Corbec byl velký muž se čtyřmi křížky na krku. Byl statný jako býk a pomalu začínal tloustnout. Široká a chlupatá předloktí mu zdobily modré spirály tetování a vousy měl husté a zpustlé. Na sobě měl černé řemení, tanithskou uniformu a také nepostradatelný plášť s maskovacím vzorem, který byl typickou součástí výstroje tanithských jednotek. Stejně jako ostatní jeho lidé i on měl světlou pleť, černé vlasy a modré oči. Byl plukovníkem Tanithských prvních a jediných, takzvaných Gauntových duchů.

Protáhl se a líně zívl. Nedaleko od něj se v zákopu pod ochrannými pytli s pískem, zákopovými koši a cívkami s rezivějícím žiletkovým drátem probouzeli ostatní Duchové. Bylo slyšet kašel, vzdechy a tlumené výkřiky spáčů, kteří s úlekem zjišťovali, že jejich noční můra procitnutím neskončila. Pod nízkým ochranným valem začalo být živo; střelné zbraně byly vybalovány a čištěny. Palebné mechanismy byly rozebírány a znovu skládány dohromady. Potravinové balíčky byly sundávány z háků ve střechách přístěnků, které měly ochránit jejich obsah před hlodavci a jinými nevítanými strávníky.

Jak se Corbec šoural rozbahněným zákopem, vystrčil zvědavě hlavu ven. Uviděl pobledlé a unavené vojáky vracející se z předsunutých hlídek. Někteří z nich doslova spali za chůze. Jedenáct kilometrů za nimi blikala nad prorezavělými a granáty poničenými střechami gargantuovských zásobovacích doků, rozlehlých bunkrů na zpracování titanu a slévárenských hangárů technokněžstva Adepta mechanika mihotavá světla obrovských komunikačních stožárů.

Tmavé pláště vracejících se hlídek, charakteristické uniformy Tanithkých prvních a jediných, byly zplihlé a ztuhlé zaschlým bahnem. Když muži se zarudlýma, opuchlýma očima míjeli ty, kteří je měli vystřídat, dostalo se jim mnoha povzbudivých plácnutí po ramenou, vtípků a nabízených cigaret. Noční hlídky však byly příliš unavené, než aby to vůbec braly na vědomí.

Corbeka napadlo, že vypadají jako duchové, kteří se vracejí do svých hrobů. Stejně jako oni všichni.

V díře pod stěnou zákopu Šílený Larkin, odstřelovač prvního oddílu, vařil v otlučené cínové misce na přenosném vařiči kafein. Corbeka udeřil do nosu štiplavý zápach.

„Dej mi taky trochu, Larkine,“ požádal a vydal se mlaskavým bahnem na druhou stranu zákopu.

Larkin byl vyzáblý, šlachovitý a nezdravě bledý padesátník se třemi stříbrnými kroužky v levém uchu a fialověmodrým tetováním na propadlé pravé tváři. Nabídl plukovníkovi zdeformovaný kovový šálek. V očích obklopených drobnými vráskami se mu zračila únava a strach. „Dneska ráno, myslíte? Tohle ráno?“

Corbec našpulil rty, aby se napil z hrnku, který ho v obrovské dlani příjemně hřál. „Kdo ví…“

Vysoko nad jejich hlavami prolétla oranžovou troposférou dvojice císařských bitevníků, nad zákopy zatočily a zmizely k severu. Z pracovních chrámů Adepta mechanika na horizontu, obrovských průmyslových katedrál, vyšlehly plameny provázené oblaky kouře. O sekundu později suchý vítr přinesl dunění detonací.

Corbec pozoroval vzdalující se bitevníky a napil se. Bylo to skoro nesnesitelně odporné. „Dobrý je to,“ zabručel na Larkina.

 

V zákopu o kilometr dál vojín Fulke začal šílet. Majora Rawneho, druhého důstojníka regimentu, probudila blízká laserová palba. Světelné střely létaly všude kolem a narážely do ochranných pytlů a bláta.

Rawne se vymotal ze svého těsného úkrytu právě ve chvíli, kdy kolem proběhl jeho pobočník Feygor. Byl slyšet křik a nadávky mužů.

Fulke viděl, jak se na jeho potravinový balíček vrhlo několik všudypřítomných hlodavců a začali si svými ještěrčími tlamami prokousávat cestu do plastových sáčků. Když se Rawne hnal zákopem, prchala před ním tahle dotěrná zvířata do všech stran. Jejich nohy byly velké, podobné králičím, a jejich srst, plná vší a blech, byla celá umazaná od bláta. Fulke pálil z laseru nastavého na automatiku do svého provizorního lůžka pod ochranným valem zákopu a vykřikoval přitom ochraptělým hlasem ty nejhorší obscénnosti.

Feygor dorazil na místo jako první a začal se s ním o zbraň přetahovat. Od nohou obou zápasících mužů odstřikovala šedá bahnitá voda. Fulke se po pobočníkovi ohnal pěstí a přerazil mu nos.

Rawne se protáhl kolem Feygora a zasadil Fulkovi tvrdý a přesný hák na bradu. Ozvalo se prasknutí kosti a voják se skácel na zem. Zůstal ležet v odvodňovací strouze a kňučel bolestí.

„Vyčleň popravčí četu,“ vyštěkl Rawne na krvácejícího Feygora a vrátil se zpátky do svého brlohu.

 

Vojín Bragg se vracel zpátky na kavalec. Obrovský chlap, nepopiratelně největší mezi Duchy, byl mírumilovná a prostá duše. Kvůli jeho otřesné střelbě mu všichni říkali ‚Opáčko‘ Bragg. Celou noc byl na hlídce a teď ho postel volala sladkou ukolébavkou, které nedokázal odolat. Za ohybem zákopu vrazil do mladého vojína Caffrana a málem toho drobného chlapíka povalil. Tak tak ho zachytil a postavil zpátky na nohy. Byl natolik unavený, že ze sebe nedokázal vysoukat ani slůvko omluvy.

„Nic se nestalo, Opáčko,“ řekl Caffran. „Jdi si lehnout.“

Bragg beze slova pokračoval v cestě. O dva kroky dál už zcela zapomněl, co vlastně udělal. Jednoduše měl za to, že se svému dobrému příteli omluvil, tak dalece byl vyčerpaný.

Caffran se protáhl úzkým průchodem velitelského krytu, který byl hned vedle třetího spojovacího zákopu. Dveře byly chráněny silným závěsem z polymeru a několika vrstvami závěsů na ochranu před bojovými plyny. Dvakrát zaklepal, odstrčil těžké závěsy stranou a seskočil do hluboké dutiny, která se před ním otevírala.

 

 

Dvě

 

Velitelský kryt byl hluboký a přístup do něj vedl pouze po hliníkovém žebříku připevněném ke stěně. Sodíkové výbojky ozařovaly jeho prostor ledově bílým světlem. Podlaha byla zhotovena z hrubých prken a knihy a mapy na poličkách dodávaly místnosti spolu s decentní vůní kafeinu nádech jisté civilizovanosti.

Když Caffran sklouzl dolů, všiml si nejprve Brina Mila, šestnáctiletého maskota, kterého Duchové získali při svém Založení. Říkalo se, že Milo byl z plamenů jejich domovské planety zachráněn samotným komisařem, a byla to právě tahle vazba, která mu získala postavení plukovního hudebníka a pobočníka staršího důstojníka. Caffran neměl rád, když byl ten chlapec nablízku. Jeho mládí a zář v jeho očích mu až příliš silně připomínaly rodnou planetu, kterou ztratili. Byla to ironie. Jelikož je od sebe nedělil víc než rok nebo dva, mohli z nich na Tanithu být docela dobří přátelé.

Milo připravoval na malý táborový stolek snídani. Ta vůně byla úžasná: míchaná vejce, šunka a opečený chleba. Caffran komisaři ve skrytu duše záviděl jeho postavení i výsady z něho vyplývající.

„Vyspal se komisař dobře?“ zeptal se Caffran.

„Nespal vůbec,“ odpověděl mu Milo. „Byl vzhůru celou noc a studoval průzkumová hlášení z orbitální hlídky.“

Caffran ve vstupu do bunkru na okamžik zaváhal a nervózně sevřel aktovku s depešemi. Byl mladý a na Tanithana poměrně malý, černé vlasy nosil nakrátko sestřižené a na spánku měl vytetovaného modrého draka.

„Pojď dál a posaď se.“ Caffran si nejdříve myslel, že ten hlas patří Milovi. Oslovil jej ale sám komisař, který se vynořil ze zadní místnosti výkopu. Vypadal pobledle a unaveně. Na sobě měl kalhoty od uniformy s kšandami přes ramena a bílé tričko. Pokynul Caffranovi, aby usedl k malému táborovému stolku, a pak se posadil na připravenou židli na opačné straně. Caffran opět zaváhal, ale nakonec nabídnuté místo přijal.

Ibram Gaunt byl vysoký a šlachovitý čtyřicátník. Hubená tvář přesně odpovídala anglickému významu jeho jména. Caffran komisaře bezmezně obdivoval a pečlivě studoval jeho předchozí akce na Balhautu, Formal Prime, během jeho služby s osmým hyrkanským regimentem, a dokonce i jeho velkolepé velení během katastrofy, ke které došlo na planetě Tanith.

Gaunt vypadal unaveněji, než ho Caffran kdy viděl, přesto mu ale pevně věřil, že je z tohoto pekla vyvede živé. Jestli někdo mohl Duchy spasit, pak to byl právě Ibram Gaunt. Byl to velice zvláštní člověk, politický důstojník, kterému bylo uděleno úplné plukovní velení a čestná hodnost plukovníka.

„Omlouvám se, že vás vyrušuji u snídaně, komisaři,“ řekl Caffran, nejistě sedaje za táborový stolek, a přitom si nervózně pohrával s aktovkou s depešemi.

„Není proč se omlouvat, Caffrane. Vlastně jsi přišel právě včas, aby ses ke mně připojil.“ Caffran znovu zaváhal. Nebyl si jistý, zda se nejednalo o vtip.

„Myslím to vážně,“ řekl Gaunt. „Vypadáš stejně hladově, jako se já cítím. A kromě toho jsem si jistý, že Brin toho navařil pro dva víc než dost.“

Jako na povel chlapec na stůl položil dva keramické talíře s jídlem – míchaná vejce se šunkou a s tuhými, osmaženými kousky pšeničného chleba. Caffran se na okamžik zahleděl na talíř před sebou, zatímco Gaunt se s chutí pustil do své porce.

„Tak do toho, najez se. Nestane se ti každý den, abys měl možnost pochutnat si na důstojnických přídělech,“ řekl Gaunt a nacpal si do úst plnou vidličku vajec.

Caffran se nervózně chopil vidličky a začal jíst. Bylo to to nejlepší jídlo, jaké za posledních šedesát dnů vzal do úst. Připomínalo mu dny, kdy se zaučoval jako technik na pile na navždy ztracené Tanith, ještě předtím než došlo k Založení a Zániku. Tehdy byly vždy po poslední směně na dlouhých stolech v jídelně prostírány bohaté večeře. Brzy se pustil do snídaně se stejnou chutí jako komisař; ten to kvitoval povzbudivým úsměvem.

Po chvíli Milo přinesl kouřící konvici hustého kafeinu a přišel čas na pracovní záležitosti.

„Takže, jaké novinky nám přináší dnešní ranní depeše?“ zeptal se Gaunt.

„To nevím, pane,“ řekl Caffran, zvedl aktovku s hlášeními ze země a položil ji na stůl před komisaře. „Já tyhle věci jenom nosím. Nikdy se neptám, co v nich stojí.“

Gaunt se na chvíli odmlčel, aby si znovu nabral plná ústa vajec se šunkou. Dlouze se napil kouřícího nápoje a pak se natáhl po aktovce.

Když Gaunt otevřel plastovou obálku a začal si pročítat potištěné pásky, které v ní byly uložené, napadlo Caffrana, že by měl odvrátit zrak.

„Celou noc jsem strávil u tamtoho krámu,“ konstatoval Gaunt a ukázal za sebe na zeleně zářící takticko-komunikační stanici vestavěnou v blátivé stěně velitelského bunkru, „a nedozvěděl jsem se vůbec nic.“

Podíval se na depeše, které se vysypaly z Caffranovy aktovky. „Vsadil bych se, že byste všichni rádi věděli, jak dlouho ještě budeme trčet v téhle proklaté díře,“ řekl. „Pravda je taková, že vám to nedokážu říct ani já sám. Tohle je zákopová válka. Klidně tu můžeme strávit celé měsíce.“

Caffran byl v tuhle chvíli díky teplému a dobrému jídlu v takové pohodě, že by ho z ní nevyvedlo, ani kdyby mu komisař oznámil, že jeho vlastní matka byla zavražděna tlupou orků.

„Pane?“ Milův hlas narušil příjemný klid.

Gaunt zvedl hlavu. „Co je, Brine?“ zeptal se.

„Myslím…chci říct… nejspíš se blíží útok.“

Caffran se zasmál. „Jak to můžeš vědět—“ začal, ale komisař ho rázně přerušil.

„Milo nějakým způsobem zatím vždycky vycítil útok dřív, než začal. Každý. Zdá se, že má cit pro předvídání bombardování. Možná tomu tak je proto, že má tak mladé uši,“ zašklebil se Gaunt ironicky na Caffrana. „Nechceš se s ním hádat, že ne?“

Caffran se mu právě chystal odpovědět, když se země otřásla pod dopadem prvních granátů.

 

 

Tři

 

Gaunt vyskočil ze židle tak prudce, že převrhl stolek před sebou. Komisařův prudký pohyb způsobil mnohem spíš než jekot dopadajících pum, že Caffran také poplašeně vyskočil. Gaunt sáhl po své zbrani a v běhu si ji zavěsil do pouzdra u boku. Popadl sluchátko vysílačky pohozené pod poličkou s knihami.

„Gaunt všem jednotkám! Do zbraně! Do zbraně! Připravte se na maximální odpor!“

Caffran na další instrukce nečekal. Jakmile začaly salvy granátů zasypávat zákopy, už se hnal po žebříku nahoru, a právě probíhal protiplynovými závěsy ven. Z ochranného valu zákopu za jeho zády se zvedaly obrovské vějíře bahna odpařeného výbuchy granátů a úzkým zákopem se rozléhal křik divoce pobíhajících vojáků. Těsně nad jeho hlavou prolétl s ječením granát, který o kus dál za zákopem vytvořil kráter o velikosti malého výsadkového člunu. Vzápětí ho zasypala sprška tekutého bahna. Caffran si sundal laser ze závěsu a začal šplhat nahoru na střelecké pozice zákopu. Kolem panoval naprostý chaos a panika. Vojáci pobíhali všemi směry a vzduch byl plný jejich pokřikování.

Bylo to ono? Byl to ten poslední okamžik v dlouhém a vyčerpávajícím konfliktu, ve kterém se ocitli? Caffran se pokusil vyšplhat po stěně okopu dost vysoko, aby se mohl podívat přes jeho ochranný val, napříč zemí nikoho na pozice nepřátel, kterých se posledních šest měsíců odhodlaně drželi. Neviděl ale nic jiného než kouř a bláto.

Zaslechl praskot laserové palby a několik výkřiků, následovaných výbuchy dalších granátů. Jeden z nich si našel cíl v blízkém spojovacím zákopu. Křik se vzápětí změnil v řev děsu a bolesti. To, co ho zasypalo tentokrát, už nebylo jenom voda a bahno. Byly v tom i kusy těl.

Caffran zaklel a otřel si čočky zaměřovače svého laseru od špíny. Za sebou zaslechl něčí křik. Mocný hlas se odrážel od stěn zákopu a pod jeho náporem jako by se třásla i prkna na zemi. Ohlédl se a spatřil komisaře Gaunta, který právě vybíhal ze svého bunkru.

Gaunt byl nyní oblečen v plné polní uniformě s čepicí. Maskovací plášť jeho regimentu mu povlával kolem ramen a ve tváři měl výraz zuřivého vzteku. V jedné ruce držel bolterovou pistoli a v druhé rotomeč, který v sychravém vzduchu časného rána hvízdal a zpíval svou zlověstnou píseň.

„Ve jménu Tanith! Zaútočili na nás a my musíme bojovat! Držte pozice a nestřílejte, dokud se nedostanou přes ten bahnitý val!“

Caffran ve skrytu duše pocítil úlevu. Komisař byl s nimi, a proto to určitě dobře dopadne, bez ohledu na to, jaké mají šance. Vzápětí zemí otřásl silný výbuch, který do vzduchu zvedl gejzír bahna a vody, a jeho svět se rázem zatemnil, jako kdyby se duše oddělila od těla.

Jejich část zákopu dostala přímý zásah. Desítky mužů zahynuly. Caffran se napůl omráčený ocitl pod hromadou prken a bláta. Čísi ruka ho uchopila za rameno a táhla ven. Zvedl hlavu, zmateně zamrkal a spatřil nad sebou Gauntovu tvář. Komisař se na něj díval vážným a zároveň vyzývavým pohledem.

„Dáváš si šlofíka po dobré snídani?“ zeptal se Gaunt zmateného vojáka.

„Ne, pane… já… já…“

V tu chvíli kolem nich začala praskat střelba laserů z obrněných střílen kulometného hnízda. Gaunt postavil Caffrana na nohy.

„Řekl bych, že nastal čas,“ prohlásil, „aby mě všichni mí stateční muži doprovázeli do útoku.“

Caffran vyplivl kus šedavého bláta a zasmál se. „Půjdu s vámi, pane,“ řekl. „Z Tanith kamkoli bude třeba.“

Odpovědí mu bylo jen zakvílení komisařova rotomeče, protože Gaunt už vyběhl po rozkládacím žebříku upevněném ke stěně zákopu nad střeleckým stupněm a rozkřikl se na své muže.

„Muži z Tanith! Copak chcete žít věčně?“

Jejich odpověď, hlasitá a divoká, zanikla v lomozu střelby. Ibram Gaunt však dobře věděl, jaká je.

Gauntovi duchové doprovázeni štěkotem svých zbraní se bez váhání přehoupli přes ochranný val zákopu a rozběhli se vstříc slávě či smrti, ať už je v kouři před nimi čekalo to nebo ono.

 

 

Čtyři

 

V místech, kde se postupující nepřátelské legie setkaly s regimenty Imperiální gardy, vytvořila laserová palba kroků stop široké a dvacet kilometrů dlouhé pásmo. Zdálky to vypadalo, jako kdyby houfy nějakého hmyzu vylézaly ze svých úkrytů a střetávaly se v chaotické změti nejrůznějších zuřivých forem, osvětlené neustávající křížovou palbou laserů.

Lord generál Hechtor Dravere se odvrátil od dalekohledu upevněného na stativu. Pěstěnou rukou si uhladil přední díl své dokonale ušité uniformy a povzdechl si.

„Kdo že to tam dole vlastně umírá?“ zeptal se svým nepříjemně tichým a suchým hlasem.

Plukovník Flense, polní velitel Jantinských patricijů, jednoho z nejstarších a nejváženějších regimentů Gardy, vstal z pohovky a postavil se do pozoru. Flense byl vysoký a statný muž, jehož levá tvář byla před dávnou dobou znetvořena zásahem tyranidské biokyseliny.

„Generále?“

„Tihle… ti mravenci tam dole…“ ukázal Dravere ledabyle přes rameno. „Zajímá mě, co byli zač.“

Flense přešel přes verandu k taktickému stolu, jehož plochou skleněnou desku zespodu osvětlovaly zářící indikační runy. Přejel prstem po skle, po lince čtyři sta kilometrů dlouhé válečné fronty, která představovala ohnisko konfliktu na Fortisu Binary, tvořené rozsáhlým a rozeklaným vzorem soustav zákopů na obou stranách poničené pustiny plné rozbahněných kráterů a zničených továren.

„Západní zákopy,“ začal. „Tam je Tanithský první regiment. Znáte je, pane, je to ta Gauntova sebranka. Někteří z mužů jim, myslím, říkají ‚duchové‘.“

Dravere přešel ke zdobenému vozíku s občerstvením a nalil si z pozlaceného samovaru malý šálek hustého černého kafeinu. Napil se a chvíli těžkou tekutinu převaloval v ústech.

Flense se bezděky otřásl. Plukovník Draker Flense měl už možnost vidět spoustu věcí, které by se nesmazatelně vypálily do duše většiny obyčejných vojáků. Byl svědkem masakrů celých legií, viděl muže v Chaosem vyvolaném šílenství pojídat své vlastní druhy, viděl celé planety, jak se hroutí, odsouzené k zániku a hnilobě. Ale na generálu Draverovi bylo něco, co zasahovalo mnohem hlouběji a odpudivěji než všechny ty hrůzy, co kdy zažil. Sloužit mu byla opravdová radost.

Dravere konečně polkl a odložil šálek stranou. „Takže Gauntovi duchové měli dnes ráno budíček opravdu brzy,“ řekl.

Hechtor Dravere byl zavalitý šedesátník, který si i přes řídnoucí vlasový porost zakládal na lakování těch několika málo zbývajících pramenů přilepených na lebce, jako kdyby tím chtěl svůj problém ještě více zdůraznit. Byl otylý a jeho tvář měla červený nádech. Na jeho každé ráno čistou uniformu padl příděl škrobu a bělidla, který by stačil snad pro celý regiment. Na hrudi měl několik vyznamenání, která byla připnuta k mosazné sponě. Nikdy si je nezapomněl vzít. Flense si nebyl úplně jistý, co které ty medaile představovaly. Nikdy se na to nezeptal. Věděl, že Dravere toho prožil přinejmenším tolik, co on sám, a že si každý kousek své slávy nepochybně plně zasloužil. Někdy měl ale Flense dojem, že generál své medaile nosí jenom proto, že je na rozdíl od něho má. Byla to výhoda, kterou mu skýtalo postavení lorda generála.

Vévodský palác, na jehož verandě právě stáli, byl i po šesti měsících nepřetržitého bombardování stále poměrně nedotčený. Shlížel na širokou příkopovou propadlinu Diemos, která kdysi bývala hydroelektrickým průmyslovým srdcem Fortisu Binary, avšak nyní se proměnila v osu, kolem níž se otáčela celá válka. Všemi směry, kam až oko dohlédlo, bylo možno spatřit strohou architekturu výrobní zóny: věže a hangáry, sklepení a bunkry, zásobní nádrže a komíny. Na severu se zvedal k nebi obrovský zikkurat s oslnivou zlatou ikonou Adepta mechanika na boku. Co do úchvatnosti se rovnal, ba možná dokonce překonával Chrám ecclesiarchie zasvěcený Bohu-Císaři. Technokněží z Marsu by na to však jistě namítli, že celý svět je chrámem Boha-Stroje. Zikkurat kdysi býval správním centrem průmyslu na planetě Fortis, odkud technokněží řídili devatenáct milionů lidí pracujících ve výrobě pancéřování a těžkých pěchotních zbraní pro imperiální válečnou mašinérii. Nyní z něj nezbylo nic než vyhořelá hrubá stavba. Zikkurat byl prvním cílem, na který povstalci zaútočili.

Nepřítel se ukrýval ve vzdálených kopcích, v opevněných továrnách, dělnických ubytovnách a skladech materiálu – milionová armáda, jejíž většinu tvořila legie vyznavačů démonických sekt. Planeta Fortis Binary byla základním kovářským světem Impéria, velice silná a činná v průmyslové výrobě. Nikdo nevěděl, jak se ho Zhoubným silám podařilo zkazit ani jak velká část jeho impozantní pracovní síly byla nakažena vírou v Padlé bohy. Ale stalo se. Před osmi měsíci byly takřka přes noc obrovské výrobní archy a pece Adepta mechanika ovládnuty dělníky nakaženým Chaosem, kteří dříve tak oddaně sloužili kultu stroje. Jen děsivě malé hrstce technokněží se podařilo náhlému masakru uniknout a planetu opustit.

Soustředěné legie Imperiální gardy sem dorazily za účelem zbavit planetu vzbouřenců. Celá akce však byla do značné míry omezena místem, kde k ní mělo dojít. Hlavní továrny a technozávody nacházející se na Fortis Binary byly příliš cenné, než aby je bylo možné jen tak srovnat se zemí orbitálním bombardováním. Bez ohledu na náklady bylo nutné tuto planetu dobýt zpátky krok za krokem pomocí pozemních sil: vojáků Imperiální gardy, kteří ji měli s nasazením vlastních životů vyrvat z područí Chaosu a vymýtit ho do posledních zbytků, aby bylo možné cenný průmysl tohoto kovářského světa připravit k opětovnému osídlení.

„Každých několik dnů to na nás zkouší znovu. Vždy udeří na jinou část zákopů a snaží se najít slabý článek.“ Lord generál se znovu podíval dalekohledem na jatka probíhající ve vzdálenosti patnácti kilometrů.

„Jak jsem slyšel, Tanithští první jsou udatní bojovníci, generále.“ Flense přistoupil k Draverovi a postavil se vedle něho s rukama sepnutýma za zády. Jizva na tváři ho mírně svědila, jako ostatně pokaždé, když byl nervózní. „Osvědčili se v bezpočtu válečných tažení a Gaunt je prý velice důmyslný vůdce.“

„Znáte ho?“ zvedl generál tázavě zrak od dalekohledu.

Flense se odmlčel. „Leccos jsem o něm slyšel, pane. Hlavně o jeho reputaci,“ řekl a většinu pravdy si nechal pro sebe. „Setkal jsem se s ním ale jen jednou a krátce. S jeho představami o velení se neztotožňuji.“

„Nemáte ho rád, je to tak, Flensi?“ zeptal se Dravere. Dokázal ve Flensovi číst jako v otevřené knize, a když došlo na málo známého, ale hrdinného komisaře Gaunta, cítil hluboko v plukovníkově srdci zakořeněný odpor. Věděl, odkud pochází. Četl hlášení. Také věděl, že Flense by to nikdy nepřiznal.

„Upřímně? Ne, pane. Je to komisař. Politický důstojník. Ale shodou okolností dosáhl postavení velitele regimentu. Vojevůdce Slaydo mu udělil velení nad tanithským regimentem na smrtelné posteli. Chápu úlohu komisaře v téhle armádě, ale opovrhuji jeho postavením důstojníka. Je solidární ve chvílích, kdy by měl svým mužům dodávat odvahy, impulzivní na místech, kdy by se měl chovat dogmaticky. Ale… přesto přese všechno je to pravděpodobně velitel, kterému můžeme důvěřovat.“

Dravere se usmál. Flensův výlev vycházel přímo ze srdce a byl dozajista upřímný, ale přesto zakrýval skutečnou pravdu. „Nevěřím žádnému jinému veliteli než sobě, Flensi,“ řekl generál příkře. „Pokud sám nemohu dosáhnout vítězství, nesvěřím svůj úkol nikomu jinému. Vaši Patricijové zůstávají v záloze, nemám pravdu?“

„Usadili se v dělnických ubytovnách na západě a jsou připraveni podpořit úder na obou křídlech.“

„Vydejte se za nimi a buďte v pohotovosti,“ řekl lord generál. Znovu přešel k taktickému stolu a perem na jeho skleněném povrchu označil několik dlouhých, svítících vln. „Nechali jsme se zadržet na jednom místě už příliš dlouho. Začínám být netrpělivý. Tahle válka měla skončit už před několika měsíci. Kolik brigád jsme vyčlenili k prolomení blokády?“

Flense si nebyl jistý. Dravere byl v přístupu k lidským zdrojům vyhlášený svou extravagancí. Vychloubal se, že by dokázal zahltit i Oko hrůzy, kdyby měl k dispozici dostatek vojáků, kteří do něj byli ochotni vstoupit. Během několika posledních týdnů Draverova frustrace nad nulovým postupem pochopitelně narůstala. Flense měl podezření, že se Dravere chce zalíbit vojevůdci Macarothovi, novému hlavnímu veliteli Tažení na Sabbatiny světy. Dravere a Macaroth byli soupeři v boji o následnictví Slayda, a protože Dravere s Macarothem prohrál, měl zřejmě hodně co dokazovat. Například svou loajalitu k novému vojevůdci.

Flense se rovněž doslechl nějaké zvěsti o tom, že inkvizitor Heldane, jeden z nejbližších Draverových druhů, před týdnem dorazil na Fortis, aby si s vrchním generálem promluvil mezi čtyřma očima. Teď se zdálo, že Dravere celou svou vůlí touží pokračovat odsud dál, aby se dostal někam jinam, aby dosáhl něčeho ještě velkolepějšího, než je dobytí jedné planety, byť se jednalo o planetu tak zásadního významu jako Fortis Binary.

Dravere pokračoval. „Rozhřešení dnes ráno zaútočili s větším důrazem a silou než kdy dřív. Bez ohledu na výsledek, kterého se jim podaří dosáhnout, jim bude opětovné zaujetí formace trvat takových osm nebo devět hodin. Použijte své regimenty z východu a odřízněte je. Duchy použijte jako ochranný pás a pronikněte přímo doprostřed jejich hlavních obranných řad. Pokud nám náš milovaný Císař bude přát, podaří se nám jejich odpor konečně zlomit a dosáhnout vítězství.“ Lord generál poklepal špičkou pera na skleněnou desku stolu, jako kdyby chtěl zdůraznit nezpochybnitelnou kvalitu svých instrukcí.

Flense dychtil jeho rozkazy splnit. Po ničem netoužil víc, než aby jeho regimenty sehrály v dosažení vítězství na Fortis Binary hlavní roli. Z představy, že by veškerou slávu mohl pro sebe urvat Gaunt, se mu dělalo zle. Nutilo ho ho přemýšlet o…
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